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AnHoTanus. PaccMarprBaeTcs peueBoil JKaHp «II0KeJIaHHe», NIPeJCTaB/SIOIMM o000 SMOLIMOHAIbHO-BOJIEBOE
KOMMYHHKaTHBHOe COOBITHE, COoZlep’KaHHeM KOTOPOTO SIB/ISIeTCS BbICKa3aHHOE JKejlaHWe 00 OCYIIeCTBIeHHH Ye-
ro-mubo MPUATHOTO MO0 HEMPHUATHOTO B Ubei-1ub0 u3Hu. ['paMMaTHUecKuM Crioco60M MPSIMOTO BLIPaKEHHUS
ITOTO ’KaHpa BBICTYTIAeT OMTATHB Kak 0cobasi pa3HOBU/IHOCTh HAK/IOHEHHsI. PeueakToBasi CTPYKTYpa IOKeaHHs
TnpejjriosaraeT HEKOTOpOe IOJIOKEHUe [iefl, BhI3bIBarolllee SMOLIMOHA/BHYIO peaklvio ToBopsiero. B kauecTse
3THUKETHOTO PeueBOro JIeHCTBUS B OTBET Ha O/aromnoskesaHue 0ObIMHO NIPOM3HOCAT CjI0Ba GnarofapHocTH. B ciy-
Yae 3JI0TIOXKe/aHus], BBIPAKEHHOrO B AWasore, oOLIeHWe MepexofUT B CCOPY C OTBETHBIM 3JI0TIOXKeTaHHEM.
YacToTHBIMU 00beKkTaMu O/1aronoskesiaHusi sBSIOTCS 3l0POBbe, CUacTbe, Oyaronoayuue, ycrex u yaauda. biaro-
TIOKe/IaHWe MOXKET COUeTaThCsl C YIPEeXKAIollell KpUTHKOM, 0OBUHEHHEeM, YIIPEKOM UM MPOCb00H. JTOT peueBoit
JKaHp pacriaZlaeTcsi Ha AUCKYPCUBHO HeWTpalbHBIA U crieljuduueckuil TUIbl (B peud BOEHHBIX, MODSIKOB, CTy-
JIeHTOB), CYILECTBYIOT 3THOMApKHDOBaHHBIe OarorokesaHus [yisi JIFOAEH CTapIlero Bo3pacTa U Jyisi 0COOBIX
CHUTyalWl, B YaCTHOCTH il CBaAbObIL 3JIOMOKEe/NaHHUs, B TMPOLLJIOM HCIOb3yeMble B KaueCTBE MarudecKux
3aK/IMHAHWH, B Halll JIHU YTIIOTPeOJIAIOTCS Kak OpaHHBbIe WM LIy T/IMBO-OpaHHbIe BBICKA3bIBAHUS. 3JIOTIOXKE/IaHHe
YacTo COYeTaeTcst C OCKOpOIeHUeM.
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Abstract. The paper deals with the speech genre “wish” treated as emotional and volitive communicative event,
its meaning is an expressed wish of implementation of something good or bad for somebody. Grammatically,
this genre is a kind of mood named “optative”. It is a speech act describing a certain situation which implies an
emotional reaction of a person. The reaction of an addressee for a good wish is usually expressed in words or
gestures of gratitude. In case of a bad wish expressed directly it merges with a quarrel and a reverse bad wish.
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Common objects of good wishes are good health, happiness, prosperity, success and good luck. Good wishes
may be combined with proactive criticism, accusation, reproach, or request. This speech act may be either
neutral or discourse specific (used by soldiers, sailors, students, etc.), it is specifically used when addressed to
elder people or applied to certain events, e.g. weddings. Bad wishes were initially pronounced as magic meant
to bring harm to someone, and nowadays they are used as a kind of invectives or jokes. Bad wishes are usually
combined with insult.
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BBepeHue

Teopusi peyeBbiX XaHPOB NPeACTaB/SAET CO-
601 aKTMBHO pa3BuBalLLEECs HarnpaB/ieHue co-
BPEMEHHO OTEYECTBEHHOI JIMHIBUCTUKM [1-9].
PeueBoil xaHp, MNOHMMAEMbIi Kak KynbTYpPHO
N CUTyaTMBHO OOYCMOB/IEHHbIA TEKCTOTUM, MOX-
HO paccmaTpuBaTh C pa3Hbix TOUEK 3peHus. B ce-
MUOTUYECKOM M/1aHe XaHp MpeacTaBfseT coboi
C/OXHbIA 3HaK, COAepXaHue KOTOPOro COOTHO-
CUTCS C OnpefeneHHoW TemaTtukoil, a doopma
BblpaXXeHa peyeBbIMY AEWCTBUSAMU B pamKax
TOr0 WM UHOTO AWcKypca. B cooTBeTCTBMU C 3a-
KOHOM acMMMETPUYHOIO JAyanm3ma SA3bIKOBOro
3Haka, no C. Kapuesckomy, Temarvka, u crnoco-
6bl BbIpXKEHNST PEYEBbIX XaHPOB OGHapYyXMBatoT
BapuaTtuUBHOCTL B Mpegesnax y3HaBaeMoCTU 3TUX
KOMMYHWKaTUBHbIX 06pa3oBaHuii. MoXHO Bblae-
NNTb CEMaHTUYECKMe, NparMaTnyeckme n CUHTakK-
TMYECKME XapaKTEPUCTMKN XaHPOB — OMMcCaHue
TOro, O YeM MAET peyb, KTO yyacTByeT B 06Lue-
HAM N C KakuMy APYTUMU KOMMYHUKATUBHbLIMM
ABMEHMSAMW [JaHHOE peyvyeBOe COoObITMe WHTep-
TEKCTyaslbHO COOTHOCMTCH. B akcuonornyeckom
nnaHe pedyesble XaHpbl NPOLBUTAOT LLEHHOCTH,
HOpPMbl WM TpaguuMm TOMO0 WM WMHOTO coo6Lue-
CTBa M TEM CaMbIM NOATBEPXAAOT UAEHTUYHOCTb
HOCUTeNel KOHKPETHOW KynbTypbl. B nuHreo-
Ky/IsTYPHOM M/1aHE PEYEBON XaHpP MOXET ObITb
OCMbIC/IEH M MpPOaHa/IM3NPOBaH KakK KOHUEMT —
KBaHT MEPEeXMBAEMOro 3HaHWs, OOMYyCKaoLMi
NOHATUIHOE, 0bpa3Hoe W LEeHHOCTHOEe u3Mepe-
HUS.

JINHIBOKY/IbTYpHas TUMO/OMNSI PeYEeBbIX XaH-
pPOB MOXET OblTb MNOCTPOEHA Ha OCHOBAHWUW
pasHbIX KpuTepueB. B knaccuyeckoin Teopum
M. M. BaxTnHa BblAensAwTcAa nepBuyHble U BTO-
pyYHbIE pedyeBble XaHpbl, NepBble yCBanBaKTCA
B CUTyaLusIX eCTeCTBEHHOro obLeHns B JoMall-
HUX ycnoBusax (kanoba, po3bIrpbill, ccopa), BTO-
pbie TpebyloT 06yyeHns B LUKOME, YHUBEPCUTETE
U1 Ha NPOM3BOACTBE (AOKMag, AUCMYT, panopr).
Mo COOTHOLLEHMIO YHUBEPCAJIbHBIX 1 cneunduye-
CKMX MPU3HAKOB XaHpa B pasHbIX 3THOKYNbTypax
MOXHO BbIAEeNNTb HelTpasibHble U MapKUpOBaH-
Hble peyeBble XaHpbl. Hanpumep, W3BMHEHME
00ObIYHO SIBMSIETCA 3THOHENTPa/IbHLIM XaHPOM,

a noxenaHve — 4acto OblBaeT 3THOMapKMPO-
BaHHbIM. M0 MCTOPUYECKON AMHAMUKE pPa3BUTUSA
XaHpa MOXHO NPOTUBOMNOCTaBUTL MCYE3HYBLUME
N COXpaHMBLUMECA peyeBble XaHpbl, HanpumMep,
BbI30OB Ha [y3/lb W KOMM/IMMEHT. 10 aTomy Xe
NMPU3HaKy MOXHO OXapaKTepu3oBaTb >XaHPOBYHO
Heoslorn, B YaCTHOCTM B paMkax CeTeBOro
avckypca. Mo auckypcusHoli cneuudpmke npo-
TMBOMOCTAB/ATCA pPeyYeBble XaHpbl, npucylue
onpegenieHHoMy Tuny AMcKypca U NPOSABNAIOLLN-
ecl B pasHbiX TuMNax Auckypca C HebosbLUOWA
BapuatuBHOCTbIO. Hanpumep, nepegosas cTa-
TbAA B rasete SBMAETCA MOHOAWCKYPCVBHBIM
XaHpoBbIM 06pa3oBaHVeM, B TO BpPeEMS Kak
peLeH3nss — NoNUANCKYPCUBHBIM, MOCKOJIbKY CYy-
LecTByeT B Hay4HOM, akafeMu4yeckoMm W Mme-
AWAHOM Tnax Auckypca. EcTb peueBble XaHpbl,
Tpebylmne BepbanbHOro BblpaXeHus nnbo [o-
nyckawLine npemMyLLeCcTBEHHO HeBepbasibHYHo
aKcnAvKaumio (nosgpasfieHne — cobosie3HoBa-
HWe). MoryT ObiTb BblgeneHbl U Apyrue Tunbl
peyeBbIX XaHpOoB.

MoHATUIAHbIE N 06pa3HO-CUTYaTUBHbIE
XapaKTepucTUKN 6raronoxenaHns

B gaHHol paboTe paccmaTpuBaeTCcs peyvyeBol
XaHp «noxenaHue». WccnepgoBaTenn HeOAHO-
KpaTHO obpalannck K usyyveHuto 6naronoxena-
Huin [10-26].

MoxenaHne Kak JIMHIBOKY/IGTYPHbIA KOHUENT
onpefensieTcs B C/0BapsX PYCCKOrO W aHrnwuii-
CKOTO SI3bIKOB C/iefyowum 06pasom:;

MoxenaHne — BbiCkazaHHOE, BbIPAXEHHOE
XenaHue 06 ocylecTB/leHun 4vero-nnbo (valle
npustHoro) (CCPNA).

MoxenaHnem Ha3blBaeTCsl 4Yb&-IM60 BbICKa-
3aHHOe XenaHve 06 ocyllecTBNeHUN Yero-nnbo
B UbEl-NM60 XU3HW, AeaTenbHoCTU (AMUTpureB).

Wish — An expression of desire for another’s
welfare: often as a farewell greeting. Usually,
now always, in pl. (OED).

Wish — an invocation of good or evil fortune
on someone (MWED).

MpuBeAeHHbIE ONpeAeneHns AalT BO3MOX-
HOCTb BbIAENUTbL CreAylolmne npusHakM B pac-
cMaTprBaeMOM KoHLUenTe: 1) xenaHue, 2) BbiCKa-
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3aHHOe, 3) Hanpas/iIEHHOE Ha ApYroro Yenoseka,
4) 06 ocyuwiectsneHmn yero-nnbo, 5) NpUATHOrO
NIN60 HenpuATHOrO.

DTHOKY/bTYpHas M COLMOKY/LTYpHas cneuu-
dvka xaHpa bnaronoxenaHms 06bSACHAETCA TEM,
YTO 3TOT KOMMYHMKATMBHbIA MNOCTYNOK NpeacTas-
NSeT co6Oi pPenvKT Marn4eckoro BO3AENCTBUS
Ha agpecata. Takoe AeliCTBME MOKa3bIBaEeT, Y4TO
roBOPSALLMIA XenaeT agpecaty gobpa u npeanpu-
HUMaeT yCcuams, 4To6bl 06MaHyTb TEMHbIE CUSIbI,
KOTOpble MOryT Nomellarb YCMEeLHO BbINO/HUTb
TO, UTO NAaHMpyeTcs caenarb. B kauectse nnnto-
cTpaumii 6naronoxenaHms B paboTte nNpmMBoasiTcs
npvMepsbl U3 «HauMoHa/IbHOro Kopryca PyccKoro
A3blKa.

YHunBepcasbHble N0 CBOEN TemaTtuke Gnarono-
Xenauvsa npegnosnarakT, YTO y4YacTHMKM obuie-
HWUSt 3HAKOMbI 1 / NN HACTPOEHbI NMOMIOXUTENBHO
Apyr K Apyry. Takoe OTHOLUEHME COOTBETCTBY-
eT MNpuHUMMIY KoonepaTuBHocTW, no [1. [palicy.
MoxenaHne kak KOHLENT OTHOCUMTCA K cdepe
BO/IEM3bABMIEHNSA, pacnajaeTcs Ha 6raronoxe-
naHve 1 3710MnoxenaHme, cooTHOCUTCSA c bnaro-
C/IOBEHVEM 1 NPOKIATMEM, NpeacTaBseT coboi
Avanornyeckoe pedyeBoe AeicTBue, UMeeT cne-
uncpmyeckoe BbipaKeHME B JIMYHOCTHOM M CTa-
TYCHOM Tunax guckypca.

MpammaTtuuyeckoii dhopmMoii  GraronoxenaHus
ABNSAETCA ONTaTMB, PA3HOBUAHOCTb HAK/TOHEHMS,
BblpaXKaloLLLero XenaHne roBOpsiLLEero:

S uckpeHHe xenar, Ymobbl 8 msoel Xu3-
HU He caydusock 6osbweso eopsi, Y4em 3mo!
(4. AoHyosa).

O6bekToM bnaronoxenaHvs 4acto SABNSETCH
o6LLas No3nTMBHAs OLEHKA TOro, YTO MOXET Npo-
N30iTK B OyayLLEM:

Bam om oOywu xefnar s, Opy3bsi, BCe20 XO-
powezo, a BCcé xopowee, 0py3bsl, 0aémcsi Ham
Hedéweso (C. Mapwak).

OTMeTUM npu 3TOM, 4YTO NOogo6HOE 0606LLe-
HMe 3aBepLUaeT Lenoyvky GnaronoxenaHuii Nn6o
AaBnseTca hopMasibHbIM 3TUKETHbIM aKTOM B Ne-
penucke:

Bcezo Bam do6pozo / xopowezo / scex 6nae!

YacToTHbIMM  oObekTamy  GraronoxenaHus
ABNAKTCA 340pOBbe, cyacTbe, 6naronosnyuue,
ycnex v yaada. MiHade rosopsi, 6naronoxenaHve
HanpasfeHO Ha MoNyyYeHne WuAn CoxXpaHeHue
TOr0, 4YTO He rapaHTUpyeTca aBTOMaTUYecKH,
a 3aBUCUT OT CKablBaloLLMXCA 0BCTOATENLCTB.
OTO OTHOCUTCS K (PU3UYECKOMY, MCUXUYECKOMY
N 3KOHOMWYECKOMY COCTOSIHWUIO afpecaTos.

YTOUHeHNs 6naronoxenaHns Ay6nupyot nam
BbIAENAOT O6LLYI0 NOTIOXUTESbHYH OLIEHKY TOTrO,
YTO [O/MHKHO MPOU30NTN:

JKenat Bam scez2o camozo 006pozo, npusim-
HO20 U UHMepecHoezo!

Mopsigok 6GnaronoxenaHwii ABMASIETCA  CBU-
[EeTeNbCTBOM MNPUOPUTETOB Kak JIMYHOCTM, Tak
1 o6LLecTBa B onpefenieHHbI nepunog;

)Kenawo mebe cyHacmbsi 8 JIUYHOU XKU3HU...
ycrexos 8 mpyode... MUpHo20 Heba Had 2010800
(T. Tonicmasi).

Bcem xenar B3aumHol /068U, mepreHus
u myopocmu (AHOH., chopym).

lpaHb MexAay BblpaXeHneM COOCTBEHHO Xe-
naHusa 1 6NaronoXesaHNss MOXeT OblTb pa3Mbl-
TOiA:

ockKo/ibKy KOHCmMpPYKmMUBHO20 duasioza ¢ Ba-
Mu He ro/slydaemcsi, mo s rnokudar Baw calim,
KXenarw BceM MuUWywumM 30ecb U 4umarouwum
uzbasumbcsi om rpo3anaoHbiX ubepasibHbIX 3a-
6nyxoeHuli (Pravdolub, ghopym).

NHTepeceH npumep 6naronoxenaHus, BK/IHO-
yaroLmii oTpuLaHmue:

Kak 8 npeobidywue pasbl, / XXenar scsye-
ckoli mpesoeu, / po3bi, 3apasbl U c/esbl, / by3bl,
HacunscmseHHoU /103b1, / Mop3bl, u 6eweHol Ko-
3bl, / W1 Hecwacmausoli nosockl, / V1 cauwkom
)KUpHoU Konbacs! / V136ecHymb Ha csoell dopoeze!
(fO. Kum).

Pudma atoro passepHyTOro noxenadusi, af-
pecoBaHHOrO 3uHOBMIO [epaTy, nogyepknBaeT
€OMHCTBO TOro, YTO aBTOP MPOHMYHO 0603Ha4YaeT
Kak pasHOBUOHOCTM yrposbl.

BnaronoxenaHnss ymecTHbl B cuTyaumm CoO-
peBHOBaHWS:

Om sceli dywu xenawo Bam u Baweld ac-
magemHoli komaHoe no6edbl Ha OAUMMAUUCKUX
uepax (C. VisaHos).

MoxenaHnss mMonogpix N4ein cBOMM CBEPCT-
HUKaM aKUEeHTUPYIT Te LEHHOCTW, KOoTopble
ABNAKTCS NPUOPUTETHBIMU A1 NX BO3pacTa:

JKenaro mebe, kak scez0a, BCe20 caMoao Hau-
/lyduwie20: rnpuobpecmu MHO20 xopowux opy3el
usu Mycmb HEMHO20, HO 3amo caMbiX BEPHbIX
U npeodaHHsbIX.

BnaronoxenaHuns nogam cTapllero Bospacrta
4acTo KacarTCs NPeofosIeHNs HeLyroB:

JKenar Bam cusn u 6o0pocmu 07151 8bI300p08-
JIEHUS].

BnaronoxenaHns MOryT KkacatbCs onpegesneH-
HOW chepbl AeATENbHOCTU:

XKenaw 3HameHumbIM epoccmelicmepam Cco-
30amb Ha waxmamHbix 00CKax [pou3sedeHUs,
docmoliHble namsimu Be/IUKO20 MpeowecmseH-
HUKa, a B8ceM JobumenaMm waxmam [osy-
4Yumb OM 3Mo20 He3abblBaeMoe yO0B0/ILCMBUE
(A. XKykos).

JKenarw mebe, ymobbl megoe umsi sceada cmo-
51/10 PsIOOM CO C/10BaMU «B 2/1aBHbIX POJIsIX» 6yOb
mo 8 meampasibHoU npozpamMmKe Uau 8 mumpax
(AHOH., hopym).

BnaronoxenaHns MoryT BK/YaTb CpaBHe-
Hue:

W doxun, MOXHO ckazamb, rnodmu 00 cma
Jslem, yez2o u mebe xenato (M. Fammep).

BnaronoxenaHma MoryT 6biTb MeTadopuye-
CKUMU;
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Buxxy, — Ha BbICOKYHO 20py MOOHS/IUCKL. XKe-
s1aro ewje sbiwe 8306pamscs. pu c/yyae u Hac
C Ma/ibix 20poK scriomuHatime (1. baxos).

B cnyyae Hepobpbix MCMbITaHWiA, NpeacTosi-
LWMX agpecary, emy XenawT CUT U MyXecTBa:

Mou Haunydwue rnoxenaHusi mebe 8 csyyae,
€Cc/lU Mmbl CKOPO BepHewbcsi oomol, 8 Mpo-
MuUBHOM c/lyYyae 5 Xenaw mebe Myxecmsa,
MHO20 My)ecmsa, Ymobbl BbiOep)Xamb MIpPEM-
Hble cmpadaHus (4. MpaHuH).

VickpeHHe )xenaro BaM BbIMO/I3MU XKUBbLIM
u3 a3moz2o kowmapa (4. PybuHa).

Mpu BbipaXKEHUN GNAronoXenaHuii Nog4epKu-
BaeTCs MCKPEHHOCTb M 3MOLUOHA/IbHOCT:

VickpeHHe xenao Bam Bcsiueckux ycriexos!
Om 8cezo cepdya xenar Bam cdyacmbs!

WHorga nopuvepkrBaeTcst (hOPMasibHO-3TUKET-
HbIl XapakTep 3TOro XaHpa:

He mozy ckazamb, 4mo UCKPEHHEe xesar me-
6e 300p08bs1, NPOCMOo mak rpuHsIMo (A. Kosaes).

BnaronoxenaHne MoOXeT NpuvHUMAaTb HOMOpPU-
CTMYECKYHO OKpacKy:

. XKXenarw mebe s/obasIMbCS B8 K020 Hado
U He s/mob/1sImbCsl B K020 He Hado)) (swep, ¢o-
pym).

B psage cnyyvaeB 6r1aronoxeniaHne COOEPXUT
paccyxfeHvne ¢ 060CHOBaHMEM CUCTEMbI LiEHHO-
cTei:

JKenar sam ocmasambCs UH(hOPMUPOBAHHbI-
MU, aKmuBHbIMU U OMBEMCMBEHHbLIMU JIH0ObMU
(T. Epwosa).

B page cnydaeB B GnaronoxenaHvwe BCTpau-
BaETCA Mepapxnsi NPMopUTETOB:

Om Oywu xesar Bam cyacmusi, MOMOMy 4mo
cemelicmgeHHoe 6/1a20rMo/1yque 0opoxe BCAKOU
cnasbl U Yyecmosnobuso2o nonpuwja (M. MNaHaes).

Takne 060CHOBaHUSI HEN3OEXHO HOCAT CyOb-
€KTMBHbIN XapakTtep.

BnaronoxenaHve MOXeT BK/IYaTb W Apyrue
Cy6beKTUBHblIE 060CHOBAHNS:

Bappukaodsbl? 5 xenaro ux sam. Y MeHs1 ux bbl-
/710 docmamouyHo (A. Lisemkos).

Mbl MOHUMAEM, YTO eCTb NHOAN, 47151 KOTOPbIX
cyacTbe — B 60pbbe, N ecTb Te, KTO MLLET NOKOos
B XXM3HW.

3acnyxvnBaeT BHUMaHUSA VHOUBMAYaIbHO-aB-
TOopcKoe GnaronoxesnaHue:

A B cmpawHsblIl 0151 Hac Hosbili 200 nocse
XPYWEBCKO20 pas2oHa UHMe/IU2eHyuU JSpeH-
6ypez npucaai MHe menezpammy: «XKenawo Bam
B HOBOM 200y pe3BUMbLCS Ha Jiy2y CO BCEMU Ky3-
HeYukamu mupax»», — BCroMuHas BoaHeceHckull
(N. Bupabos).

WHorpga 6naronoxenaHve BK/IHOYAET akcmono-
rmyeckoe npoTMBoOpeYmne:

Mocnywad, noddem sy4ywe B8 pecmopayuro,
mam uepa... MHE HYXHbl HbIHYE CU/IbHbIE
owyweHus... — XKenato mebe npouspamscs...
(M. J/lepmoHmMoB).

B nrpe 06bI4HO paccyMTbIBAOT Ha BbIUMPbILL.

BnaronoxenaHne MOXET BKAOYaTb ynpexaa-
IOLLYIO KPUTUKY:

J)Kenawo Bam ycrniexos Ha 00CMamo4YyHO mMmsi-
XKE/I0M  fonpuwe  HayvyHol  rony/sispusayuu
U He cbumbcsi C Mymu, CBEPHYB Ha OOPOXKY
rncesdoHay4Holi passnekasniosku (P. Adxy6el).

Mpu BbIpaXXEHUW MOXENAHUS MHOTAA Mbl CTaUl-
KMBAEMCSi CO C/IMSTHUEM pPeYEBLIX [AelCTBUNA,
Hanpvmep, NPocbObl 1 NOXeaHWs:

lMoxenali MHe yoadyu 8 60ro, noxesnal MHe: /
He ocmambcsi 8 amol mpase, He ocmambcs
8 amouli mpase. / MNoxenal MHe ydadu, noxesnad
MHe ydauu! (B. Lod).

BbickasbiBaHME 6/1aronoxesiaHnss 4acto Ho-
CUT pUTyasibHO-CTaHAAPTHbIA XapakTep, 00bIYHO
6bIBaET 3MOLMOHa/IbHO MapKUPOBaHHbLIM 1 B psi-
e CcryvyaeB XapaKTepusyetcsi 3THOKY/LTYpPHOW
N COUMOKYNLTYpPHOW crneundnkoii. TakoBbl, Ha-
NpYMep, aHr10A3bIYHbIE MOXeNaHus, MNPON3HO-
CMMble MpWY NO34PaBMEHUN C AHEM POXAEHMUS
(Many happy returns of the day). B pycckoii
JIVHTBOKY/IbTYpEe BOWHCKOE MpPUBETCTBUE Mpes-
cTaBfnseT cob6oli 6naronoxenaHue: «30pasus
Xxesnar!». Mopsikam XenarT MNOonyTHOro BeTpa,
XOTSl B HalUM AHW MapycHble kopabnv ocTanuchb
TONBbKO A1 y4eOGHO-TPEHUPOBOYHOIO M/1aBaHus,
n3BecTHa thpasa «Cemb (hymos nod kusiem» (no-
XenaHve Toro, 4Ytobbl CygHO He Cesio Ha MEefb).
Pbibakam roBopsiT: «Tackamb BaM — He rie-
pemackamb!». Obpallascb K CTyaeHTam nepeg
9K3aMEeHOM, NyTeleCcTBEHHMKAM W TeM, KoMy
NpeacTouT BaXHoe [Jeno, roBopAt: «Hu ny-
Xxa Hu nepal» (U3HayasibHO — HamyTcTBME ANA
OXOTHWKOB, 4TOObI 0OMaHyTb Jsielero, B OT-
BET roBopAT: «K 4épmy!»). AHIIMYaHe B Takumx
cnydyasix MoryT ckasaTb: «Break a legl» (noHsT-
HO, YTO Takoe MoXenaHue npeacTas/isieT co6oi
WYT/IMBOE 06bIrpbIBaHME cCuUTyauuu, B OTBET rO-
BOPAT: «Thank you»), HeMLbl TroBOpPAT: «Hals-
und Beinbruch!» (6bykB. nepesiom Lwen un Ho-
MM, W3HAYa/IbHO TaKkKe MOXesaHWe OXOTHUKY).
B KuTae noxenaHus CcTygeHTam COOTHOCSITCS
C ApeBHen Tpaauuueli — nobegoit Ha mmnepa-
TOpCKMX ak3ameHax ([jonb?ng timing], 6yksasibHO:
ObITb BMUCaHHbLIM B 30/10TOI CMWCOK) U C Me-
Tachopoil 3aBeplueHns MnaBaHusa — ([shang'an],
6ykBasibHO: XXenaio Bam ycnewHo BbiCagMTbCs
Ha 6eper). B MHTepHeTe Haxo4uMM MnoxenaHue
aBTOMOOGUNNCTaM: «HuU 2803051, HU xe3nal». Cne-
UUPMYHBIMX SBNSIOTCA MNOXeNnaHus [0AroneTus
B PYCCKOW 1 KUTAWCKOW KynbTypax: «Cubupckoz2o
300p0BbST U KaBKka3CKo2o dosezosiemusi!» n [shou
bi ndn shen] «Ja 6ydem Baw so3pacm, kak
IOXHbIE 20pbl!» (B HawwW AHW hpasa MNpou3HO-
CUTCS TONbKO BO Bpemsi 6aHKeToB). B apabcekoii
JIVHTBOKY/IbTYpE WCMOMb3YyeTCA CTaH4apTHOE MNo-
3apaBneHMe B AeHb cBafabObl: [alf mabru:k] —
«Tbicsiya no3opasieHul.

XKaHp GnaronoxenaHus MHoOrga MOXeT C/iu-
BaTbCH C YMPEKOM:

Speech Genres, 2024, vol. 19, no. 3 (43), pp. 225-232

| 228



ISSN 2311-0740

XaHpbl peun. 2024. T. 19, Ne 3 (43). C.225-232

Bom, eosopum, 4mo s BaM CKaxy: Bpaau
Mbl 00 cmepmu... Hy, da 60z ¢ samu, pyky sam
nodaro, — Xesar BaM Ko20a-HUGYOb 4e/l0BEKOM
cmamb — BIOJIHE, He Mo UHcmpykyuu... (B. Ko-
POJIEHKO).

dakTnyeckn nepes Hamm 06BUHEHME — CYOb-
€KT He cuMTaeT CBOEro agpecara [AOCTONHbIM
4el0BEKOM.

MoxenaHue B psage C/yYaeB BK/IKOYAET akUeH-
TMPOBAHHYIO KOHCTaTaLMI0 OTCYTCTBUSA Yero-nmbo
y agpecara:

S uckpeHHe, om scell Oywu xenar Bam Hal-
mu cebs, NMpuHambs cebsi u nomobums! (AHOH.,
chopym).

MoxenaHne MOXET BK/HOYATb MNONEMUKY:

Aalime, no kpaliHel mepe, nomMepems 3a 4mo
cama )xenaro, yX B0 BCSIKOM C/lyHae, He 3a Kakol-
HUBYOb «u3M»! (A. Bpaso).

XaHpoBas KOHTaMuHaumMsi MNPUMEHUTENIBHO
K 6r1aronoxenaHvio MOXET BK/toYaTb U Lienesoe
060CHOBaHue:

Om scell dywu xenawo Bam Heuccsikaemol
SHepeuu, ydaqu B peajsusayuu rnaaHo8 U Ha-
YuHaHul Ha 6/71a20 yKper/eHusi cssseli Mexoy
Hawumu bpamckumu Hapodamu (Hoszopodckue
gedomocmu, 2013).

HekoTopble 6naronoxenaHns gonyckatT 3a-
BEOMO HEsICHOe TO/IKOBaHue:

— Hy u4mo e, — ckaszasa X035UH KabuHe-
ma rnoc/sie He6osbWol 3adymMyuBoCMU, — XXe/nlar
BaMm ycriexos Ha rnorpuuje sceobuwjeao 671a200eH-
cmsusi (A. YMKUH).

B0O3MOXHO, B 3TOM MNOXENaHWW COAEepXUTCH
NPOHUS.

MoHATUIAHbIE 1 06pa3HO-CUTYaTUBHbIE
XapaKTepUCTUKKN 3/10MOXKeNaHnsA

3nonoxenaHns AeTaslbHO paccmaTpuBaiuCh
B JIMHIBUCTUYECKO nuTepaType C M03uLuii
NX MPOUCXOXAEHNS, NIEKCUYECKOro cocTaBa, pe-
4eakTOBOI CTPYKTYpbl U CMOCOG0B BbIPaXEHUS
[27-31]. 3nonoxenaHne 4acTo OTOXAECTBASETCSA
C NPOK/IATUEM, XOTSH MEXAY 3TMMM XaHpamMmn ecTb
HekoTopble OTAMuYMsA. OTMEYeHO, 4YTO MO cno-
Ccoby npeacTaBneHns peyeBble akTbl MPOKAATUSA
nogpasfenstTcs Ha nepdgopmaTvBHbIE MPOKS-
TMS, NPOKNATUA-NOXENaHNA W  310N0XeNnaHus
[32: 5]. B Takom cnyyae mexay aTUMW KOHLenTa-
MW yCTaHaB/MBalOTCA POAOBUAOBLIE pPa3NNUUS,
M 310M0XeNaHne paccMmaTpuBaeTcs Kak pas-
HOBUAHOCTb MPOKNATUA. MOXHO cKasaTb, 4To
3/10M0XeNaHne akUeHTUpyeT MNOo3ULn0 CyObek-
Ta 3TOr0 peE4YeBOro XaHpa, B TO BpPeMs Kak
npokATMe npeacTaenseTr coboii 6onee apes-
Hee KOMMYHWKaTMBHOE AeiicTBne — obpalleHne
K BbICLUMM cufaM Ans Toro, 4tobbl NPOK/IMHae-
MbIii OblN1 HakaszaH. DTOT XaHP Ha MNPOTSHKEHUN
CBOEli NCTOPUM MOLBEPrCS CEMaHTUYECKOMY Bbl-
BETPMBAHUIO, ECNM paHbLle 3TO Obl10 AelicTBue,
B pe3y/fikTaTe KOToporo y o6bekta Wim agpecara

NPOKNATUSA, KaK CHUTaIOCh, MOr1a CNyynTbes be-
[Aa, TO ceilyac aTo BOCMNpHMMAaEeTCs Kak bpaHHoe
NN WYyTIMBO-6paHHoe BbicKasbiBaHWe. Hanpu-
Mep, hpaza «Hu OHa mebe, HU [MOKPbIWKU»
O3Ha4ana, 4To CyObLEKT He OyAeT MNOXOPOHEH
Ha Knagobulle B rpoby, Tak XOPOHWIM camoybuiil,
N 3TO OCMBbIC/IMBAJIOCH KakK CTpallHoe 3aBeplue-
HWe XM3HWU. Takve pasbl, cKasaHHble B /MLO
yesioBeKy, YacTo NPOU3HOCATCH Kak LWyTKu: «[led
kegup, ymob mbl nponas, U Bbl3oopassusali
ckopee!». MNofobHble BbiCKa3blBaHNA accouumpy-
I0TCSA € TPAAMULMOHHBIM OLECCKAM HOMOPOM.

Camblii NpocToii nNpumep 3N0MoXenaHus —
3T0 OyKBa/IbHOE BbIPAXKEHWE XXenaHusl, 4TOoObI
C agpecarom CNy4ynsioCb HEYTO NIOXOeE:

— Hukomy B8 XU3HU He Xxenasa [/10X020, —
rpozosopusia J/leHa Muxo C80U MbIC/IU BC/IYX, —
a meb6e xenaro! (H. Hecmeposa).

— 51 mebe B rnpuKa3HoM ropsioke rnpPodyms xe-
naro (B. MNenesuH).

3acnyxunBatoT BHUMaHWA HIOAHCbl ONTaTUBHO-
ro ocMmbicneHus Gyayuiero:

— S He xenaw eli cMepmu, — Ckasasia OHa
Kak-mo, — HO, Bpamb He 6ydy, oy (A. Cnanos-
ckul).

370noxenaHne 4acTo COeMHSETCHA C OCKOP6-
NIEHNEM:

J)Kenaro mebe, 3mesi M0OKO/100Has!, Hapooumb
yoasy 2aodik (C. Yepuecos).

— Umob6 mebe caHUMb 3axuBo, 2ad rnoa3y4uli!
(®. OwesHes).

— JleoH, ymo6 mbl cdox co csoumMu 6aHoum-
CKuMu OJenamu! JleoH, suduwb, 4YMO mMbl Ha-
oenan... kyda MHe menepb... 2aod, y6/00K,
npedamerns!!! (4. PybuHa).

3nonoxenaHve A0MNYCKAET YTOUHEHNSA:

S cnblwy, Kak HesedoMbll «ymesiey» Mpo-
Maxugaemcsi MumMo Hesedomoll MHe yenau, U
om Bceli Oywu Xxenaw emy y200umb cebe
no nansyy (O. 3alioHuykosckul).

VHTepeceH cny4yali caMOOLEHKN B XXaHpe 3/10-
noxenaHus:

JIU4HO MEHsI O4YeHb BOJ/IHyEM C/I0BO «loca-
0sim», xomsi s pedko KoMy xenaro 371a (C. EcuH).

OO6bIYHO 3M10M0XeNaHne BblpaXaeTcs B BuAe
3MOLMOHasIbHOI hopMy/ibl «4TO6 Thl / Bbl / TEGE

LD

Pa3zse makoe Ha cmeHky sewaemcsi? Umob
mbl J10MHYAa, npokasmas!.. O20p4YeHHbIld KOH-
mposep pasMmaxHy/ics U yoapusn  /1a00HbIO
rno kapmuxe (A. ABEPHYEHKO).

Tym oHa ewé 6o0/bWe Kpudamb cmasna:
«4mo6 mbi nposanuscsl» (C. Casuykas).

Umob 8bI ceopesnu! — MbIC/IEHHO pyaasics Hu-
Kosnad, /1uxopadoyHO coobpaxasl, 4ymo coesamb
(P. Amocos).

Takne BbICKa3blBaHMS (PYHKLMOHUPYIOT TOSb-
KO B CHVXEHHOW pa3roBOPHON peyn.
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3akntoueHue

PeueBoii xaHp «noxenaHue» npeacrasnsier
c0o60i1 3aMOUMOHa/IbHO-BOMIEBOE KOMMYHUKATUB-
Hoe cobbITVe, cofepXaHnemM KOTOpOro SIBNsieTCs
BbiCKa3aHHOe enaHne 06 OCyLLecTBAEHUN Ye-
ro-imbo NPUSITHOTO MO0 HEMNPUSATHOTO B YbENl-
nmMbo XM3HW. pammaTMyeckum crnocobom ero
NPSIMOTO  BbIP&XEHMS BbICTyNaeT oOnNTaTWB Kak
ocobass pasHOBUAHOCTb HaK/OHEHMWSl, ero pe-
yeakToBas CTPYKTypa npegnonaraet HekoTopoe
NOMOXeHne Aen, Bbi3blBaOLEE 3MOLMOHASIbHYHO
peakumio roBopsillero. B kayecTBe 3TMKETHOrO
peyeBOro [AeiicTBMS B OTBET Ha OGnaronoxena-

HUE OObIYHO MPOM3HOCHAT C/loBa GnaroAapHOCTM.
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